
ESS Chassis Base Lithgow - ESS Chassis Base-Lithgow 102 SA-
Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Lithgow 102 SA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007965
Mfr. No.: 103237-WHT
Action Type: Short
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Lithgow
Material: Aluminum
Model: LA-102
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131927946
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT ESS Chassis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine
sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt den geltenden Sicherheitsstandards entspricht.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Chassis auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Chassis ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und komponenten.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wenn Sie das Chassis in einer Umgebung verwenden, in der Gefahr
besteht.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Installation1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über alle erforderlichen Werkzeuge und Zubehörteile verfügen.
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation des Chassis2.

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Chassis.
Befestigen Sie das Forend an der Chassis Basis, indem Sie die vorgesehenen Schrauben
verwenden.
Installieren Sie den Stock entsprechend den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest und sicher montiert sind.

Nutzung des Chassis3.

Stellen Sie sicher, dass das Chassis vor der Nutzung vollständig zusammengebaut ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität aller Teile.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Chassis, insbesondere in der Nähe von anderen
Personen.

Entsorgungshinweise
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Materialien.
Trennen Sie verschiedene Materialien (z. B. Aluminium und Kunststoff) vor der Entsorgung, wenn möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken bezüglich der
Sicherheit des Produkts klären.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass das Produkt sicher verwendet wird.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base. This guide provides important safety instructions to ensure
the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully before use and keep it for future
reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the MDT ESS Chassis Base is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use a damaged product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the chassis is securely mounted before use.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Do not exceed the recommended weight limits for attachments on the chassis.
Use only compatible accessories and components as specified by the manufacturer.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or using the chassis.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Read all instructions carefully before beginning the installation process.
Ensure you have all necessary tools and components before starting.
Follow these steps for installation:

Select a suitable location for the chassis installation.1.
Ensure the surface is clean and free of debris.2.
Align the chassis base with the mounting points on your firearm.3.
Securely fasten the chassis using the provided screws and tools.4.
Doublecheck all connections to ensure they are tight and secure.5.

Usage:2.

Familiarize yourself with the chassis and its features before use.
Always check that the chassis is properly attached to the firearm before each use.
Use the chassis in a controlled environment and avoid distractions while operating.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT ESS Chassis Base in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components when available.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please consult the manufacturer or authorized dealer. Ensure that you have
the product information ready for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your MDT ESS Chassis Base responsibly
and safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
¡Gracias por elegir el MDT ESS Chassis BaseLithgow 102 SARight HandedESS Cerakote Storm Trooper White!
Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia de uso segura. Es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar cualquier
riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el chasis y sus componentes antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Almacena el chasis en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Montaje: Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente montadas y ajustadas antes de usar el
chasis. Un montaje inadecuado puede causar accidentes.
Uso de Forends: Selecciona el forend adecuado según tus necesidades y asegúrate de que esté bien
fijado.
Culatas: Utiliza solo las culatas recomendadas para el chasis. No intentes modificar el chasis o sus
componentes.
Manipulación: Siempre manipula el chasis con cuidado, evitando movimientos bruscos que puedan
provocar lesiones.
Condiciones Ambientales: Evita usar el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento o integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Selecciona la base de chasis adecuada.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Sigue las instrucciones del fabricante para el montaje del forend y la culata.
Verifica que todos los tornillos y fijaciones estén apretados antes de usar.

Uso del Chasis:2.

Coloca el chasis en una superficie estable y segura.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de montarla en el chasis.
Realiza una verificación de seguridad antes de cada uso, asegurándote de que no haya
obstrucciones en el riel de montaje.

Mantenimiento:3.

Limpia el chasis regularmente para eliminar suciedad y residuos.
Inspecciona periódicamente todas las partes para detectar desgaste o daños.
Reemplaza cualquier componente que muestre signos de daño.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros componentes.
Si el chasis o sus partes están dañados, considera llevarlos a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor dirígete a un punto de contacto en
la Unión Europea que pueda ofrecerte asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier
otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu MDT ESS Chassis
BaseLithgow de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Châssis ESS de MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS de MDT. Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre
de ce produit et pour garantir une expérience positive. En suivant ces instructions, tu pourras profiter de ton
châssis tout en minimisant les risques potentiels.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton châssis et des composants associés pour détecter toute usure ou
dommage.
Ne modifie pas le produit sans consulter le fabricant, car cela peut compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation : Utilise toujours des gants lors de la manipulation de pièces métalliques pour éviter les
coupures.
Montage : Assuretoi que toutes les pièces sont correctement fixées avant utilisation. Vérifie les vis et les
attaches régulièrement.
Environnement : Utilise le châssis dans un environnement sûr et approprié, loin de tout obstacle ou
danger.
Transport : Lorsque tu transportes le châssis, utilise un étui de protection pour éviter les dommages.
Stockage : Range le châssis dans un endroit sec et à l'abri de l'humidité pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Déballe soigneusement le châssis et vérifie que toutes les pièces sont présentes.
Lis attentivement le manuel d'utilisation pour comprendre le processus d'assemblage.

Installation :2.

Suis les étapes cidessous pour installer le châssis :
Fixe la base du châssis sur l'action de l'arme à l'aide des vis fournies.
Assuretoi que la base est bien alignée et sécurisée.
Installe le gardemain de ton choix (12", 15" ou 18") en suivant les instructions spécifiques.
Ajoute la crosse choisie (standard, pliable ou Skeleton Carbine) en t'assurant que
l'adaptateur ESS to Carbine est utilisé si nécessaire.
Vérifie que toutes les attaches sont bien serrées.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, effectue une inspection visuelle du châssis et des composants.
Ne dépasse pas les spécifications de poids et de dimension recommandées pour le châssis.
Utilise toujours le châssis dans un cadre légal et éthique.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu souhaites te débarrasser du châssis, suis les instructions de recyclage local.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte pour les
matériaux métalliques et plastiques.
Assuretoi que toutes les pièces sont désassemblées avant de les jeter, si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Si tu as des questions ou des préoccupations concernant la sécurité de ton châssis ESS, nous t'encourageons à
contacter un professionnel qualifié ou à consulter les ressources en ligne disponibles. Assuretoi de vérifier
régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton châssis ESS de MDT. Reste vigilant et
informetoi des meilleures pratiques pour assurer ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis BaseLithgow 102 SARight HandedESS
Cerakote Storm Trooper White
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis BaseLithgow 102. Questa guida fornisce istruzioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Seguire attentamente queste istruzioni per ridurre il rischio di
incidenti e per garantire la massima soddisfazione nell'utilizzo del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controllare il prodotto per eventuali difetti o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verificare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Indossare occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurarsi che il prodotto sia montato correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche di carico raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Installazione1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione prima di iniziare.

Installazione del Chassis Base2.

Posizionare il chassis su una superficie piana e stabile.
Fissare il forend e il calcio scelti secondo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.
Utilizzare gli slot MLOK e i supporti a cupola QD a filo per un montaggio sicuro.

Uso del Prodotto3.

Dopo l'installazione, verificare che tutto sia saldamente fissato.
Seguire le istruzioni per l'uso del mirino e degli accessori montati.
Eseguire controlli regolari per garantire che il prodotto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida di smaltimento per materiali metallici e
plastici.



Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o supporto riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE designato
per le questioni di sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Seguendo queste istruzioni, è possibile garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MDT ESS Chassis
BaseLithgow 102. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste linee guida contribuirà a prevenire incidenti e
a garantire un'esperienza positiva con il prodotto.



Brukerhåndbok for MDT ESS Chassis BaseLithgow
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis BaseLithgow. Denne håndboken gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og sikkerhetsanvisninger
for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Unngå bruk av produktet hvis det er skadet eller defekt.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr når du håndterer produktet.
Vær oppmerksom på at feil montering kan føre til ulykker. Følg monteringsinstruksjonene nøye.
Unngå å bruke produktet i miljøer med høy risiko for fysiske skader.
Sørg for at alle tilbehør og komponenter er kompatible med MDT ESS Chassis Base.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle komponenter er til stede før du begynner installasjonen.
Les gjennom monteringsveiledningen som følger med produktet.

Montering av Chassis Base2.

Plasser Chassis Base på et stabilt underlag.
Bruk de medfølgende verktøyene for å feste Chassis Base til det valgte forendet og stokken.
Stram skruene til de er sikre, men unngå å overstramme.

Montering av Forend3.

Velg ønsket lengde på forenden (12", 15" eller 18").
Fest forenden til Chassis Base ved hjelp av MLOK sporene.
Sørg for at forenden er sikkert festet og justert.

Montering av Stokk4.

Velg mellom standard Skeleton Rifle stokk, Folding Rifle Stokk, eller Skeleton Carbine Stokk.
Følg instruksjonene for å feste stokken til Chassis Base.
Kontroller at stokken er ordentlig festet før bruk.

Bruk av kikkertsiktemonteringsskinner5.

Installer handlingsspesifikke kikkertsiktemonteringsskinner som coindexer med forend skinnen.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert festet og justert for nøyaktig sikting.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler materialer der det er mulig, som aluminium og plast.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende sikkerhet og bruk av MDT ESS Chassis BaseLithgow, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha tilgang til informasjon om produktets
sikkerhet og vedlikehold.

Vennligst oppbevar denne håndboken for fremtidig referanse. Takk for at du valgte MDT!



Instrukcja bezpieczeństwa dla podstawy ESS
Chassis Lithgow
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy ESS Chassis Lithgow. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby korzystać z produktu w sposób
bezpieczny i odpowiedzialny.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko kontuzji lub
uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie znają zasad jego
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma
uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj podstawy ESS Chassis wyłącznie w połączeniu z kompatybilnymi forendami i kolbami.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Podczas montażu i demontażu zachowaj ostrożność, aby uniknąć urazów.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z
produktem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Przeczytaj instrukcje dotyczące montażu forendu oraz kolby.

Montaż podstawy:2.

Umieść podstawę na stabilnej powierzchni.
Użyj śrub i narzędzi dostarczonych w zestawie, aby przymocować forend do podstawy.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Instalacja kolby:3.

Wybierz odpowiednią kolbę (standardowa, składana lub Skeleton Carbine).
Zamocuj kolbę do podstawy, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest prawidłowo zamocowana i stabilna.

Użytkowanie:4.

Używaj podstawy zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie technicznym.



Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości w działaniu produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku utylizacji materiałów niebezpiecznych, takich jak elementy metalowe, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami, aby uzyskać instrukcje dotyczące bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie istotne informacje
dotyczące produktu.

Dziękujemy za wybór naszej podstawy ESS Chassis Lithgow. Życzymy udanego użytkowania!



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät MDT ESS Chassis Base tuotetta oikein, jotta vältät
mahdolliset vaarat.
Varoitus vaarallisista tuotteista: Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai se aiheuttaa vahinkoa,
ilmoita asiasta välittömästi viranomaisille.
Verkkokauppa: Ostaessasi tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityiset kuluttajasuojat: Huomioi erityiset varotoimet, jos tuote on tarkoitettu lapsille tai muille
haavoittuville ryhmille.
EUyhteyspiste: Tuotteella tulee olla EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuusasioita varten.
Nopeammat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja
mahdollisesti vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.
Lisää haluamasi Forend ja Stock ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että MLOK paikat ja QD flush cup kiinnitykset ovat oikein asennettuja.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja tarkoituksissa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja tukeen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai myyjään.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi
BasLithgow 102 SAHögerhandESS Cerakote
Storm Trooper White
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi BasLithgow 102 SAHögerhandESS Cerakote Storm Trooper White. Denna
produkt är designad för att ge hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa korrekt användning och undvika
potentiella faror, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör inte användas av barn utan övervakning.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Var försiktig med skarpa kanter och delar under installation och användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:1.

Placera chassit på en stabil och plan yta.
Fäst forend och stock enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Chassi:2.

Kontrollera att vapnet är säkert innan du monterar det i chassit.
Använd alltid ett korrekt installerat kikarsikte för att säkerställa precision.
Följ säkerhetsrutiner för skjutbanor och hantering av vapen.

Underhåll:3.

Rengör chassit regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera alla delar för slitage och byt ut vid behov.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta MDT:s kundtjänst. Se
tillverkarens webbplats för ytterligare information och resurser.

Sammanfattning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassi BasLithgow 102 SAHögerhandESS Cerakote Storm Trooper White. Tveka inte att rapportera osäkra
produkter eller olyckor till relevanta myndigheter. Håll dig informerad om återkallelser och
säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
BaseLithgow 102 SARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu MDT ESS Chassis BaseLithgow
102 SARight HandedESS Cerakote Storm Trooper White. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil
požadavky Evropské unie na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování uvedené v tomto dokumentu.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace nebo poruchy, okamžitě kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a všechny komponenty jsou pevně
uchyceny.
Při manipulaci s výrobkem používejte ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Vyhněte se používání výrobku v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se zabránilo poškození a
zranění.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny pro montáž a manipulaci.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat výrobek sami, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace:2.

Nainstalujte Chassis Base podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby a spojovací prvky jsou správně utaženy.
Připojte Forend a Stock podle vašeho výběru a ujistěte se, že jsou bezpečně uchyceny.

Používání:3.

Před každým použitím výrobku zkontrolujte jeho stav.
Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce a pro zamýšlený účel.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.
Zvažte možnost recyklace jednotlivých komponentů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby se informujte o možnostech servisu a oprav.

Tento návod k bezpečnému používání výrobku MDT ESS Chassis BaseLithgow 102 SARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White byl vytvořen s cílem zajistit vaši bezpečnost a spokojenost. Dodržováním těchto pokynů
přispějete k bezpečnému a efektivnímu používání tohoto výrobku.
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